
THE BEST-KNOWN POEMS OF AHMED FUAD NEGM

A Court [“Mahkamah”]

A Forest [“Ghabah”]

A Letter to Prison [“Risalah ila al-segn”]

A Palestinian-Egyptian Song [“Mawal falasteeni masri”]

A Prisoner’s Ticket [“Tathkaret masgoon”]

A Riddle [“Fazoorah”]

A Sheet of Paper from the Stubble File [“Warqa min milaf al-qasabah”]

A Song for the Young [“ghinwah lil shabab”]

Abd Al-Mone’m Riyadh

Al-Ahli and Al-Zamalek

An Important Statement [“Bayan ham”]

An Invitation [“Da’wah”]

As If You’re OK [“Ka’anak ma feesh.

Ayoub’s Patience [“Sabr ayoub”]



Bahiya

Best of Words [“O’yoon al-kalam”]

Boutiques [“Boutikat”]

Build Your Castles [“Shayyed qosarak”]

By Yourself [“Wahdak”]

Crosswords

Expatriation [“Al-ghorbah”]

First Words [“Awal kalam”]

Gaza at the Heart of Arabs [“Ghaza fi qalb al-arab”]

Guevara Died [“Mat guevara”]

Haha’s Cow [“baqret haha”]

Hallucination

Hello [“Marhaba”]

Hide and Seek [“Istighmayah”]

Ho Chi Minh

How Lovely are Poems [“Mahla al-qasayed”]

I Intend to Pray [“Nawyt osalli”]

I Love You [“Ba-hebbak”]

I Went to the Castle [“Ana roht al-qala’a”]

Ibrim’s Dates [“Balah ibrim”]

In Detention [“Fi al-mo’takal”]

Letter Number 1 [“Al-risalah raqam 1”]

Love has Passed [“Adda al-hawa”]

Love has Passed [“Fat al-hawa”]

Master Ahmed [“Ahmed afandi”]

Mickey

Morning has Broken [“Tala’a al-sabah”]

My Country and My Love [“Baladi wa habibti”]

Nawara



Nixon

Nobel Prize

Oh Words, Go and Search as You Please [“Dawer ya kalam a’la kaifak
dawer”]

Oh You Comfortable [“Ya mrahrah”]

Oh, Arabs [“Ya a’rab”]

Oh”, Egypt [“Ya masr”]

Oh, Palestinian Woman [“Ya filasteeniah”]

Our Neighborhood [“Haretna”]

Peace for Earth [“Salam lil ardh”]

Peace Song [“Oghniet al-salam”]

Peace Squared [“Salam morabba’”]

People’s War [“Harb al-sha’ab”]

Prohibitions [“Al-mamno’at”]

Sheikh Ashoor

Silence [“Al-samt”]

Sinbad

South Lebanon

Students have Come Back [“Rigo’o al-talamtha”]

Thank God [“Al-hamdo lillah”]

The “If” Tree [“Shajaret lao”]

The Bird Hunter [“Sayyad al-toyoor”]

The Cinema [“Al-seema”]

The Circassian [“Al-sharkasi”]

The Curlew’s Prayer [“Do’aa al-karawan”]

The Eid’s Crescent [“Hilal al-eid”]

The Eloquent Procurer [“Al-qawad al-faseeh”]

The Government’s Bridegroom [“A’rees al-dawlah”]

The Grand Pharaoh Khufu [“Al-fira’oun al-akbar khufu”]



The Introduction of Abu Al-Ola 90 [“Moqadimet abu al-ola 90”]

The Madam’s Dog [“Kalb al-sit”]

The Magician [“Al-hawi”]

The Most Bitter Words [“Mor al-kalam”]

The Noble American [“Al-khawaga al-amrikani”]

The Replica [“Al-khale’ al-nate’”]

The Song of the Fish [“Mawal al-samak”]

The Story is Actually .. A Boy [“Asl al-hikaya walad”]

The Strongman is Strong [“Al-gada’ gada’”]

The Swing [“Al-morgaiha”]

The Tanbour

The Wondrous Drink [“Al-sharbah al-a’geebah”]

The Yoyo

This Handwriting is Mine [“Al-khat dah khatti”]

To the Rababa [“A’ al-rabab”]

To the Shrine [“A’ dhareeh”]

To the Station [“A’ al-mahatta”]

Two Words for Egypt [“Kilmatain li masr”]

Uncle Assayed [“A’m al-sayyed”]

Valéry Giscard d`Estaing

Viva My Countrymen [“Ya’ish ahl baladi”]

Waiting [“Intizar”]

Wake Up Egypt [“Isshi ya masr”]

We don’t Make Alliances [“La nohalef”]

Welcome Love [“Hala bi al-hob”]

Welcome Tarzan [“Shobash tarazan”]

Who Are They and Who Are We [“Homma meen wi ihna meen”]

Your Eyes [“E’naiki”]



ARABIC TITLES:

[List awaits editing]

سلام للأرض، نویت أصلي، الفرعون الأكبر خوفو، السیما، بقرة 
حاحا، جائزة نوبل، صیاد الطیور، في المعتقل، كلمتین الى 
مصر، كلب الست، ،90مقدمة أبو العلا  موال السمك، میكي، محلا 
القصاید، مرحبا، نوارة، ھلا بالحب، ھما مین واحنا مین، ورقة من 
ملف القصبة، یا مرحرح، مربع،سلام رجعوا التلامذة، أغنیة 
السلام، إصحي یا مصر، القواد الفصیح، الكلمات 
المتقاطعة، الممنوعات، المرجیحة، الجدع جدع، الحمد 
،Ϳ الحاوي، الخواجة الأمریكاني، الخالق الناطق، الخط ده 
خطي، السندباد، الشیخ عاشور، دعاء الكروان، رسالة رقم 
1، الھلوسة، جنوب لبنان، تغمایة،اس بلح ابریم، بلدي 

وحبیبتي، بھیة، جیفارا مات، تذكرة مسجون، بوتیكات، شوبش 
طرزان، طلع الصباح، صبر أیوب، عالمحطة، عالربابة، على 
الضریح، عم السید، عنیكي، عیون الكلام، شید قصورك، شجرة 
لو، عبد المنعم ریاض، عدى الھوى، عریس 
الدولة، الیویو، الطنبور، بیان ھام، باحبك، دعوة، فالیري جیسكار 
دیستان، فات الھوى، فزورة، لا نحالف، موال فلسطیني مصري، مر 
الكلام، محكمة، نكسون، ھلال العید، ھوشي منھ، وحدك، یا 
فلسطینیة، یا مصر، رسالة الى السجن، یا عرب، أول كلام، أحمد 
أفندي، ولد،.. أصل الحكایة  الشركسي، الشربة 
العجیبة، ،الغربة الصمت، أنا رحت القلعة، انتظار، حارتنا، حرب 
الشعب، دور،دور یا كلام على كیفك یعیش أھل بلدي، الأھلي 
والزمالك، غزة في قلب العرب، غنوة للشباب، غابة، عریس 
الدولة، .كأنك ما فیش
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